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Ábrándokra hajló, 
«töretett az erdők mélyén,

magába zárkozott 
az illatos mezőkön

ifjú volt Kossuth Lajos, 
sétálni. Egy augusztusi

Nagyon
délután

egyenesen egy öreg

Umét egyedül indult a rendes bmmgolara. Nagy tettek csirái lappangtak már 
akkor is széles koponyájában.

Gyönyörű délután volt. Egy felhő sem mutatkozott a kék égen. A levegő 
tele volt illattal. Kossuth csak ment, mendegélt, mint a mesebeli királyfi, aki
• gyémántoa sarkon forgó vasat keresi.

Egy cseppet sem volt csoda, hogy eltévedt az erdő kanyargó utnin. Ez 
még a kissebbik baj lett volna, de a nagyobbik baj az ég telül fenyegette.

Hirtelen erős vihar keletkezett.
Az erdő fái között nem volt tanácsos meghúzódnia és azért nagy lép. 

tekkei sietett onnan kifelé. Szerencsésen ki is ért a fák világából és az erdő. 
szélen egy cigánykunyhőt vett észre.

Nem sokat tétovázott. Egyenesen a cigánykunyhónak tartott.
Jóravaló üstfoltozó, patkó csináló cigányok voltak és szívesen fogadták

• vihar előtt hozzájuk menekülő csinos fiatal embert.
• — Tessék a fedelünk alá vonulni, — mondta a jóképű vajda. — Nem

f «Janii hercegi kastély, de mi még azzal se szívesen cserélnénk fel.
...... : Szíves látogatásukat nagyon köszönöm és hálával elfogadom, ~~ szólt

*3 'akkor 14 éves Kossuth.
Belépett a kunyhóba. Szélés, nagy területű hely volt, de a legcsekélyebb 

bútorzatnak semmi nyomát sem látta, A szétszórt vackokban kisebb-nngyobb 
9ordék hancuroztak, míg a toldott-foldott szőnyegeken, szinehagyott kendőkön 
*w(t leányok és csinos cigánymenyecskék üldögéltek és egymásnak kártyákról 
>6Witidőt> mondogattak. 6 ™ ’

vajda egy kis kővér, köpezös, de jólelkü alak,
Cúigdnyass^onylíoE vezcítc Kossiitli Lajost.

Egész külön ült az anyóka és a puha tornyos párnák tetején szintén 
Mrtyavetéssel hibelödött.

• tsUrLt; Ez az1 édesanyám, urticskám. Nagyon okos asszony, —- mutatta be a 
riocosképü, talán már százesztendős cigányasszonyt a vajda. — Nemcsak a 
tenyérből, de a csillagokból is töd jósolni. Minden jóslata, animi eddig a száján 

' lijfsptilt, szóról-szóra beteljesült.
Kinek a fia ez a csinos ifjú? — kérdezte rekedt hangján és vércse* 

«temetve! Kossuthra pillantott.
Aí öre^ ^°?sut*1 Lajosé, aki nem egyszer ellát bennünket 

bsódzó munkával, — viszonozta a vajda. —* Derék ember az éJcs apja! 
.'■úfciitifi+Ti',Akarja ifjú ur, hogy megmondjam a jövőjét ? — kérdezte a töpörödött 

vép cigányasszony.
, v- ^083uth c8Ty pillanatig gondolkozott, vájjon kitegye-e magát annak, hogy 

ttuttglágokat hallgasson meg, amelyek bárhogyan erőlködik az ember, belopják 
magukat a lelkűkbe és ott nyugtalanságot szereznek. Végre győzött az ifjúban
• tedásvágv. Belátni a jövőbe, ez nem minden embernek adatik meg.

— Próbálja meg i'íjuúr, nógatta Kossuthot a háta mögött álló vajda.
Nem bánom, jósoljon tehát anyókám, szólt végre magát elhatározva

Kossuth,
— Mutassa az itjuur a tenyerét, majd abból olvasom ki a jövőjét.
Az ifjú odanyujtotta vékony, szépnövésü kezét a cigányasszony elé.
Künn erősen zengett az ég. a villámlást menydőrgés követte. Es emellett 

«a égi zene mellett Kossuthnak tenyerébe kapargálva, hideg ujjaival, ekként 
jósolt a cigány asszony :

A vonalak szépen egyenesen futnak, de most hirtelen zik-zakosak lesznek
— Nos ? — fcszulgett az ifjú.
~ Fényes jövő vár az ifjú urra. Férfikorának legszebb idejében hirnév és 

dkádség jut osztályrészéül, de aztán szomorú napjai következnek. A szomorú 
papokban is országának szubadítója és népének örök időkre fényes csillaga

Csodálatos, hogy ennek a vén cigányasszonyuak jóslata szóról-szóra

*Nem tudom, mondja Kossuth egyik emlékjcgvzetében, mily benyomás 
mondotta a cigány nővel a jóslatot, mely — kisérve a természet csodás tünerné* 

-Hy« által — reám fokozott hatást gyakorolt, de jöVömre ez irányadó volt«
u 'A babonában soha sem szabad hinni, de vannak olyan esetek, hogy ilyen 

jjJ Ytyjy rossz jóslások nagy véletlenül beteljesülnek. Hogy miért és miképpen 
történik : Ezt a mi véges emberi eszünk sohasem fogja tudni kellőképen kima- 
gyártom.

hónapig

Egy különös álom.
Batlió Tóbiás és Berkes István az orosházi népbank helyi­

ségében találkoztak. Mind a kettőnek egy kis pénzmagra volt 
szükségük, hogy a tavaszi vetéshez egy s mást bevásároljanak 
Az adjon isten és fogadj isten után letelepedtek az előszobában 
illő padra és hallgattak, mint csík a varsában.

Végre azonban a nagy várakozás miatt elunták magukat 
•8 beszélgetni kezdtek. Úgy jött ki a szájokból a szó, mintha 
harapófogóval huzgálták volna

Halli-e komám, — szólalt meg elsőnek Bathó.

— Hallom, — válaszolta foghegyről Berkes.
— Fura álmom volt az éjjel.
— Szép vagy csúf ?
— Ahogy vesszük. Meghaláloztam.
— E' még álomnak se valami épületes dolog.
— Hát úgy történt, hogy mikoron kiszállt belőlem a 

lélek, a menyország kapujáig vi/t valami angyal.
— És aztán ?
— Ahogy magamra maradok, nézek jobbra, nézek balra. 

Amint igy nézgélek, egyszerre csak a középfronton, képzelje 
el, komám, kit látok.

— Kit, no ?
— Szent Péter libegett-lebegett felém.
— Megösmerte az öreget ?
— Éppen úgy néz ki, mint ahogy a Kossuth-kalandárium

festi.
— Nagy makkerok azok a kalandáriom-csinálók,
— Begyesen megállt előttem, bírja még az öreg, és mi­

után úgy magyarán paroláztunk, beszédbe elegyedtünk.
— Miről la?
— Többek között két fogas kérdéssel álltam elő.
— Mik voltak azok ?
— Az első kérdésem az volt Szent Péter ő kigyeiméhez 

hogy mondává meg nekem úgy egyenes szóval, hogy mennyi 
idő az Úristennek egy millió esztendő ?

— Ajha I És Szent Péter mit felelt erre ?
— Az Úristennek egy millió esztendő egy perez a vég­

telenségben.
— S ép kis diflamáczió !
— Hogy az első kérdésemre ilyetén gyors választ kaptam, 

bátorságot szedtem magamban és megkérdeztem az öregtől azt 
is, hogy mennyi az Úristennek egy millió korona ?

— Kiváncsi vagyok a másik feleletre.
— Megkaptam. Azt mondi ő keme, hogy az Úristennek 

egy millió korona sé több, sé kevesebb, mint a halandóeak 
egy rézkrajcár.

— Fékom adta!
— Erre én vérszemet kaptam és nagy instálás mellett 

megkértem a menybeli ajtónállót, hogy terjessze szívesen az 
Úristen kegyes színe elébe azt a kérésemet, hogy adjon az ő 
számítása szerint nekem egy rézkrajcárt.

— És mit mondott a Péter bácsi ?
— Várj komám az Úristen számítása szerint egy percig. 

Ezzel Petrus sarkon fordult és becsapta az orrom előtt a 
menyorazág vaspántos kapuját.

A viszontlátás.
hőse
Sem

A magyar nemzet egyik legragyogóbb nevű szabadság- 
II. Rákóczi Ferenc rengeteg sokat szenvedett ifjú korában, 
éhség, sem fagyoskodásból nem állott szenvedése, de 

sokszor a lelkiszenvedés nagyobb, égetőbb kin, minden nél­
külözésnél.

Egész fiatal korában elszakították Munkács hős védőjétől, 
Zrínyi Ilonától mind a két gyermekét, Ferencet az akaori papi 
kényuralom vette nagyon is erősen védőszárnyai alá, inig 
Juliannát zárdába nevelték. Sem az egyiket, sem a másikai nem 
voltak képesek a nevelőjük úgy kinevelni, hogy magvar mivo- 
tukból kivetkőztessék őket.

A hamu alatt sokáig lobogott a parázs, inig végre lángol 
vetett. 1705-ben Rákóczi kibonthatja a szent Mária lobogót és 
hangos szóval^ de még hangosabb kardvágásokkal bizonyitgt-a 
háttá, hogy: ti a magyar, áll Buda még. Ámde a szabadság 
fényes napra nem sokára lealkonyult. Sok volt a labanc, kevés 
a kuruc. Rákóczit egy labanc főiír árulása a németujhelyi fog­
ságba vetette. Zrínyi Ilona ekkor ismét előtérbe lépett és anyai 
szivének tüzelő melegségével addig kilincset a bécsi nagyoknál 
mig 1706-ban az osztrák fegyverszünetet kötött a magyarral.



A kapitány ezután mélyen meghajolva nemes lován, fld.
békére hajlahdóva te«vek, na vetett

testvérét

szeretet 
feltűnt.

kérdezte a magában

részesült az ifjú 
n í jede’, a uénjét 

tl.ui. Enne;: a deli 
és vezetője. Bor 

fogadta

_,__aj fejedelmei
sen megengedték Rákóczinak, hogy néujét 
vlaszaláthassa.

Oyönyöriiscgcsen szép fogadtatásban 
hercegasszony, i’ompás lovasdandár fogadta 
a regényes fekvésű Donunosta Pozsony a 
lovasdandárnak Ocskay László volt n vezére 
csényi Miklós, a hires kuruc pedig Nagy-Szombatnal 
Rákóci Juliannát.

— Isten hozta szép magyar földünkre a legszebb rózsánál 
is virulobb aspremont márkinét, üdvzözőlte a fejedelem húgát az
udvarias kuruc. , „

— Bizony magam is igyekeztem. Bercseny uram. Szeret­
tem volna, ha hirtelenében szárnyaim nőnek és rövid órák alatt 
röpülhettem volna a kedves bátyám előle karjaiba, szólalt omg 
Julianna, aki szépség tekintetében szerfelett hasonlított hosszivu 
anyjához.

— Hat bizony még sokat köll kocsikázni, márkiné, a míg 
Rákóczi Ferenc fejedelem dobogó szivére szoríthatja az ő rég 
nem látott tuba-galambját, viszonozta nagy bajusza alatt sunyian 
mosolyogva Bercsényi. ......................

— Hogy a viszontlátás várakozását megkönnyítsük, kérem 
vitéz uramat, üljön mellém a hintóba, szólt kedvesen he,yet 
mutatva maga mellet Juliánná.

— Ezt a solemmfs megtiszteltetést gráciával megköszönve, 
örömmel elfogadom a felkínált helyet.

A hatlovas hintó átiepült a szered! hídon, lit ke.lett for- 
schrift szerint az eddigi díszkiséretet felváltani. Hát a kiséret 
pontosan ott is állt a hídon túl. Egy udvari karabélyos szazad 
aranyos-ezüstös mentének gombját gyémánként csillogtatta a 
játszi napsugár. De a nagy fénye legjobban a vezető kapitány 
felé löveit.

A dáliás kapitány a hintóhoz nyargalt és tisztelgett Bercsé­
nyi generálisnak.

— Megérkeztek va la menyien ? kérdezte Bercsényi.
— Nincs hiányosság semmiben viszonozta a kapitány.
— Itt is rendben van minden, széna is, meg a szalma is, 

viszonozta tréfásan a vén csatió.

viléz uram ? felelte szinte ser-

karabélyos

apit-..,
vözölte a hercegasszonyt, azonban
pillantást a karabélyos kapitányra. mellett.

A karabélyos tiszt azonban nem tágított a hintő meneti. 
Ott nyargalt folyvást. És mindig a hercegasszonyt nézte. Amd_ 
vein á szerelmes ifjú elragadtatásaval, de a mely 
nonzalmával. A folytonos nézés Juliánnak is 

_ Ki ez a derék karabélyos tiszt ?
moso.ygo egy jgen közeli barátja, fele te ragyogó
azemekkeh^vén^ujom pillantást vetve a hintó mel-

lett io^a8^ márkiné, ezt nem hittem volna kegyed lelő!, mondta 
tréfás komolysággal, hogy édes anyjának iegdedelgettebb < 
barátját fel nem ismeri.

— Nem értem mit 
tődötten Rákóczi nettje.

— Pedig hiába tetszik haragudni, mert ez a 
kapitány még hercegségedhez is roppant közel áll.

Hozzám !
Ekkor Bercsényi intésére megállt a hintó és a 

tiszt hirtelen leszökött lováról és a hintóhoz rohant.
— Jitliána, édes testvérem! kiáltotta kitárt

kapitány. „ , ,
Julianna csak nézte a feléje siető tisztet és alig akart iáis­

merni a rég nem látott, s azóta férfiassá vált és a táborozás 
fáradalmaiban izmossá lett öccsére.

— Ferenc, öcesém, te viInál az? .
A ruhám csak, hirtelen felvett köntös, de a szivem Rákóczi 

Ferencé, aki alig várja, hogy dobogó keblére szoríthasson 
A hang csakugyan ismerősen csenget Juliánná előtt 

és azéit tovább nem kétségeskedett, az egymástól hosszú évek 
óta elszakadt két testvér kacagó sirás közöt ölelte át egymást 
Percekig tartottá,< egymást átölelve.

Ezt e meg' ató jelentet, nemcsak a környezet, de az öreg 
Bercsényi tábornok sem nézhette anélkül, hogy szeme könybe 
ne tábbadt volna. Sirtakottvaiamenyien.de örömkönyeket.

karabélyos 

karokkal a

HÍREK,

Beteg az én édes asyám .
Beteg az én édes anyám 
Hadnagy uram, jaj be nagyin félek 

■ Üzenet jött a falumból,
Tán meg is ha! mire haza érek. 
Holthalovány az orcája 
Csak egy kis lány vigyáz raja 
S hazavárnak, sírva hívnak, érzem . . ,
Haj ! de uram, hadnagy uram 
Nem visz haza az én utam —
Gőzkocsira nincsen elég pénzem.
Bakagyerek haza ballag 
Fáradtan az ország útját rója,
Szive hogy fáj, hogy kesereg 
Csak az Isten a megmondhatója.
Összeesik néha-néha,
Tüskebokor a hajléka,
S mig odaér faluja végére 
Könnye pereg, nincs egy hangja,
Nem öleli meg az anyja,
Mert az a lány sírva jön elébe !

A Franklin Kézi Lexikona második kötete, i
Most jelent meg második kötete a Franklin Kézi Lexí- | 
konának, mely már első kötetével is példátlan sikert 
aratott a közönség köreiben. Rövidsége, mindentudása 
világossága, mindenre kiterjedő figyelrftbssé.ge, tartalmú- 
nak megbízhatósága, képeinek, színes tábláinak ritka 
szép kivitele és gondos megvdlogatása, kiállításának 
szolid dísze és hatásossága — mind olyan tulajdonságok* 
melyek ezt a nagyszabású müvet a müveit magyar 
ember kézikönyvévé tették máris. Rendszere: mindent 
nyújtani, a mire a müveit embernek szüksége van s 
mellőzni mindent, a mi fölösleges, — fényesen bevált : 
ép oly elismerésre talált minden körben az a mód, a 
hogy cikkei irVa vannak s a melylyel minden, még a 
legbonyolultabb kérdésekre is olyan jelenetet ad, amelyet 
mindenki első pillantásra megért. Ezzel azt érte el« 
hogy a közönség rendkívül megkedvelte, hozzászokott 
folytonos használatához s valóban mindennapos, bizal­
mas tanácsadóivá tette. A most megjelent második 
kötet a üauchá-iS'icotera szavak közé eső czimszókat . 
tartalmazza, tehát óriási anyagot ölel fel a tudományok j 
és ismeretek minden mezejéről, még pedig — mint 
többszöri próba utján meggyőződhettünk — olyan

gondossággal, mely alig hagyott bármi kis hézagot. { 
Az olvasó jóformán sohasem fordul hozzá hiába, ' 
megtalál benne mindent, a minek egy kézi lexikonban , 
meg kell lennie és mindenből éppen annyit, szüksége 
van. E melled rendkívüli előnye az a szoros kapcsolat, 
melyben a körülöttünk folyó mai élettel áll, az az ak­
tualitás, melyet már első kötetben is dicsérettel kellett 
kiemelnünk. Úgyszólván a mai napig megvan benne 
minden nevezetes esemény vagy személyiség. Szó 
van már benne például a mostani kínai forradalom­
ról, a marokkói kérdés elintézéséről, a tripoliszi hábo­
rúról, Maeterlinck minap odaitélt Nobel-dijáról, a 
magyar politika legújabb eseményeiről, igy például 
a legutóbi képviselőházi elnökválasztásról stb. A 
Franklin-Társulat, e mű kiadója, valóban nagy szol­
gálatot tett tudományos színvonalon álló mű kiadásával. 
A lexikon képes táblái, melyek már első kötetben is 
általános feltűnést keltettek, a második kötetben még 
nagyobb előnyét jelentek e műnek a lexikoe-irodalom- 
ban. 49 ilyen képes tábla teszi szemléletessé a szöve­
get s ezek közt kivált az iparművészetet és a magyar 
művészeteit illustráló táblák tűnnek fel rendkívül finom 
kivitelükkel. Ezen kívül 11 rendkívül tanulságos szöveg­
melléket is van a kötetben. A könyv kiállítása és kötése 
is a folytonos használatra van számítva, finom tartós 
használatra van számítva, finom, tartós papirosa, erős. 
de emellett igen izlelés vászonkötése erre a célra 
szolgálnak. — A három kötetes nagy mű ára 54 
korona.

Bosnyák földön. Nemcsak ’tárgyánál és tartalmánál, 
de kiállításánál fogva is méltó feltűnést kelt karácsonyi 
könyvpiacunkon dr Eőttevényi Nagy Olivér kassai 
jogakadémiai tanárnak, a közismert nemzetgazdasági 
és jogtudományi Írónak „Bosnyák földön" című mun­
kája, melyben az annektált tartományok történelmi 
adataival, közjogi helyzetével, belügyi és közoktatási 
szervezetével, közgazdasági berendezkedésével, társa­
dalmi és vallási viszonyaival és kultúrájával ismerteti 
meg a magyar olvasó közönséget. Reánk magyarokra 
széles e hazában különösen nagy fontossággal bir a 
műnek bő közgazdasági tájékoztatása, irányelvek alap­
ján u magunk számára kell meghódítani ezl a földet 
melynek kihasználásra és gyümölcsöző igénybevételére 
több európai nemzet is pályázik. A nevezett mű élve­
zetes és vonzó olvasmány az olyanok számára is, 
kiket csak a keleti élet szinpompás világa érdeket s a 
bizarr, hegyes-völgyes tartományok turisztikai Szépsé­
ge vonz. A vaskos kötet 20 műlappal, melyek remek 
vidékeket és néprajzi jeleneteket ábrázolnak és Szabó

Aurél e célra rajzolt stílszerü fejléceivel és záródiszei* 
vei ékeskedik, a i Mosonvármegye< hírlap könyvnyom­
dájában jelent meg és ára 4 korona. Megrendelhető * 
kiadó cégnél Magyaróvároit.

Gazdag város. Szabadka az a város mely boldog­
nak mondható, mert dec. 31-én a város péntárának 
lezárása alkalmával a pénztári maradvány 182.875 K- 
38 f. volt, ami mindenesetre szép és irigylésre méltó 
eredmény.

Az óaovéi községi gazdakör alapszabályai minisz­
teri jóváhagyást nyertek.

Plébános-választás. Nemesmilitics r. ktth. egy­
házközségi képviselőtestülete Agatity Boldizsár 
adminisztrátori választotta meg egyhangúlag' plébá­
nosává.

Világsztrájk fenyeget. A belga kőszénbányákbaa
150 000 munkások készül sztrájkba lépni. Angol és 
belga munkások titkos szövetséget kötöttek, hogy leg- 
legközelebb valamennyien sztrájkba lépnek.

Előmunkálati engedély átruházása. A máv. 
Ujgom bős állomásából kiágazólag Militícs községig 
tervezett h. é. vasútra nézve Militics községnek 
kiadott előmunkálati engedélyt a kereskedelmi minisz­
ter Kosztolányi Ödön budapesti mérnök vállalkozóra 
ruházta át.

Hány ügyvéd van Magyarországon? Az elmúlt 
évben Magyarországon az ügyvédek száma 800 zaj 
szaporodott ami 13 százaléknak felel meg. Az ügyvédek 
száma ez idő jzerint meghaladja a 7200-at. Az IV10 
év végén 6400 volt a számuk. Magyarországon 1800- 
zal több ügyvéd van, mint Ausztriában. A jövő 4t 
folyamán előreláthatóan újabb 1200 — 1500 ügyvéddel 
fog szaporodni a státus.

A férj bosszúja. Szarka István öbecsei borbélyt 
ott hagyta a felesége, aki A rácson lakó szüleihez 
költözött Bútorját és ruháját az asszony a bíróság 
utján követelte vissza, amit az meg is Ítélt. Ámde 
Szarka, hogy megakadályozza az asszony holmijának 
elvitelét, az egyik szoba közepére hányta az asszony 
ruháit s felszereléseit és petróleummal leöntvén, meg. 
gyújtotta. A szomszédok észrevették a tüzet s elojtot- 
ták, de az asszony panaszára a csendőrség :s meg­
jelent a lakáson számon kérte Szarka bűnös csele­
kedetét. A csendőrség a községházára hordatta oá 
asszony összes holmiját, melyben a leltár szerint 
mintegy 30—40 égett ruhanemű van s a bosszúálló 
férjre a bíróság fog ítéletet mondani.

TjáTRALOMNK Téli sportszezon:
december 15-101 március 15-ig.

a legszebb bob- és rddllpálya, uj felvonóval. Posta. Távírda 
Telefon. Vasútállomás, összeköttetés mindenfelé. Prospektes. "
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Zenta Városháza. Zenta város úgy 
millió költséggel építendő székházénak 
terveire újabb pályázatot hirdetett. A bíráló 

bizottság ismét Kovács Frigyes budapesti 
műépítész tervét Ítélte legjobbnak és őt 
bízta meg a részletes tervek elkészítésével, 
valamint a művezetéssel is.

Budapest legújabb és legmodernebb 
szállodája Aezél Miksa által pazarul he­
rerák- et EXCELSIOR SZÁLLODA Ríkó- 
czi-ui 7.4 szám alatt Minden szobában 
mc'tg es hideg \iz, minden emeleten 
telefon, központi fűtés, lift. Szobák naponta 
5 koronától feljebb kaphatók. Az árakba 

foglaltatik az angol reggeli, ruhsvasaMs, 
beretválkozás és ásványvíz. A pályaudva­
rok és színházak közelében. Villamos köz­
lekedés minden irányban.

Eltűnt ezresek. Grünfeld József bács- 
topolyai tollkereskedő a napokban fel­
utazott a fővárosba, hogy ott üzleti dolgait 
elintézze. E célra 32 000 koronát vett 
magához. A fővárosban végigjárta a mulató­
helyeket és csak hajnal felé bandukolt 
Rémi-szállóban fogadott lakására. Mikor 

aztán dél tájában felébredt és kasszát akart 
csinálni, megdöbbenve konstatálta, hogy 
pénztárcája a ropogós ezresekkel együtt 
eltűnt. Azonnal a rendőrségre r ohant és 
megtette a följelentést. A rendőrség meg­
indította a nyomozási.

Szőlősgazdák figyelmébe I I Peronospora [ellen 
biztos védekezési nyújt a »Forhin« amely nem más 
mint a sokszorta megjavított bordói keverék 
kész állapotban. A »Ferhin jobb a bordói keveréknél 
amely et sokszorosan fölülmúl. A »Forhin« egy remek 
összetételű rézgitlic készítmény, mely a PeronosporAt 
biztosan irtja. A »F orhin«-nai bármily hármainál cs 
esős időben is lehet permetezni, meri erősen tapad, 
és az eső le nem mossa. Használása aránytalanul 
olcsóbb, mini bármely eddig ismert rézgalic oldaté.

, Árjegyzéket ingyen és bérmentve küld a »Forhin» 
gyár Budapest, VI. Váczi ut 93.

Alzj g y 0 m o r f á j ó s, b é I b e t e g 
■'**'* é t v á g y t a I a n, lesoványodás- 
hoz hajlandós használja a számos év 
óta jónak bizonyult .gyomor-sót, 
Schau man rí gyógyszerésztől S t o- 

ckerauban.
A jzj szabályozni és é p s é g- 

KI ben tartani akarja jó 
emésztését, használja a S eh a ti­
ni a n n-féle g y o m orsó t, tapasztalni , 
fogja, hogy más szerel- e lenében, mily 

jól é' - i . -.gát.
^^ttAtn Arc A * í'ávaliiia rt/oun *i auyomorso gyo.
m o r s a v a I és e I ő m o z d i t j t az 
emésztést. Egy doboz ára 1 koro­

na 59 fillér.
Gyomorsó-pasztillák

•kényelmes s kellemes, ugyanazon hatást 
teszik, mint a gyomorsó. Ara tarsolyon- 
kint 3 phioiával á 10 gyomorsó-pasztil- 
ával kor. 1.50. Postai szétküldés legke­
vesebb 2 doboz megrendelésnél — 

{utánvétel — Schaumann gyógyszerész 
j Stockerau-b«n.
j Kapható minden gyógyszertálban.

.írni
zoppan

Színes ruhák részére 1

A legnemesebb nyers­
anyagokból előállítva, 
nem támadja meg a 
szövetet, csak a piszkot, 
de ezt alaposan, átlóikul, 
hogy a ruha szine meg­
fakulna, vagy eltűnne.

Keltés darab 30 fillérért. 
NyolczszÖí'letfi darab 

16 liliérért.
255

Köhögés, re Kt tits ég és hunit
ellen nincs jobb a

R É T H Y-féle pümeiefíi-czukorkáknál!
Vásárlásnál azonban vigyázzunk és 
határozottan Réthy-félét kérjünk, mivel 
sok haszontalan utánzata van. Az ere­
detinek minden egves darabkáján rajta 

van a „Réthy“ név.
I doboz ára 60 fillér. :: Mindenütt kiírható.
Csak RÉTH Y-féléí fogadjanak el!

ííFTelep KéjzR-M
sok millió

-.^:-^'Magyosz.

** J KÖZÉPEUROPA ' 

W,- LÉC NAGYOBB
® Szőlő iskolája

hr s®

TORHIN"-nal permetez

1 -szór
Kevesebb 

a gond,
"SZOr LL

Kevesebb
a munka,

-szór
Kevesebb, 
a munkabér!

W mert a »FORHIN«
HR*- sokszorta megjavított

Bordói keverék
kész állapotban ! 

Nagyon erősen tapad a
nedves levélre is ! 

Bármily harmatnál perme­
tezhet vele. Semmi üledéke 
nincs! Számtalan elismerő 
nyilatkozat ! Kérjed ingyen 

és bérmentve leírást a-

FORHIN-gyártól,
BUDAPEST, VI. Váci-ut 93.

;■> StllSil, nlresE 
Mii, km- é$ jtro sztii

masa##*

fi*

r/Nr

o m '4oá a

fe te
p Wwl

1 -i

isra
**HS

s=* mm

I-, mim-, iptipi-,» 
Imii- is preéiiri

niroonot Ipari-, Saz4asá£i- és háztartási célokra minden vasúti- 
pilvtcilcl és hajóállomásra szállít
SALAMON JAKAB és Ta.,Budapest, V.Erzsébet-tér 5.

Telefonszámok: 73-90, 73-97, 73—98, 73—99.
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Gyógyifhafő-e a födőbaj
a rendkívül fontos kérdés mindenkit íonlnlkoztat. n kii ;,<rtms ,n4K. ám óádatH fnhn.l/nlÁríc tíÍA/w-r.u.-clmr*it HideEz a rendkívül fontos kérdés mindenkit foglalkoztál, n kit asztma, tüdő- éj Séjeld tuberkulózis, íüdöcsucshurut, füdövésx, makat» 

6«hBÍés, elnvélkáscdée vagy állandó rekedtség gyötör s eddig nem talált orvoslást. Minden ilyenféle beleg kap löliink UWT fliesen ingyen egy könyvet 
«pékkel "Ue Quttmann dv. orvostól a Finsen-gyógyintézei főorvosától a követkéz» tárgyról: Gyógyítható a tödőbai? Azonkívül egv próbacsumngot kitűnő 
dietétikus teánkból. Ezerek magasztalják, akik eddig használták. Gyakorlott orvosok ezl a teát mint kitűnő dieiétikmnvt Indoluberkoirtzls (:.' ievés- j. asztma., rrromkns 
gége- és gégehurul ellen rendelték és magasztalták, BUf” A tea nem titkos szer, Ueber-íélc növényekből készül, a mélyekéi es.,- ,, i : ende'.elrc szabad forgalomba 
Bocsátottak. Ara olyan olcsó, hogy a legszegényebbek is használhatják. Hogy minden betegnek minden rizikó nélkül alkalmat mJli-s k .1 tea kipróbálására s hogy a 
betegsége felöl mindenkit fölvilágosíthassunk, elhatároztuk, hogy minden betegnek megküldjük a G y ó g y i I li a I ó-e a t ii d ö b a i ? v il ii néna-i füzetet egy próha- 
csomag teával teljesen ingyen és bérmcnlesen. Tassék levelezőlapot Írni Pulilmann & Co címre Berlin, 948 Müggeislraase 2S.

' ------ ----------------------  "..................... ... ' ..................... ................... ..... —-—■——-
Egészséges gyomor megtartása
csak akkor érhető el, ha megfelelő szereket 

használunk.
A legjobb válogatott és hatásos gyógyfúvekből 

gondosan készített, étvágygerjesztő emésztést elő­
mozdító és enyhén hajtó háziszer, mely a mértók- 
fetlenség, meghűlés és székrekedés következményeit 
pld. n büffögést, a túlságos savképződést, cs n 
görcsös fájdalmakat enyhíti és megszünteti: Dr. 
R05A gyomorbalzsama R. FRAGNER gyögy- 
tdrából Prága. 
yyiOVF£LMHZTETP!5

A csomagolás minden részén

S* tészta
semmi kugluf, semmi sütemény Dr. Oetkcr-féle 
Sütőpor hozzátétel nélkül nem készül, mert ez 
szép kinézést és könynyü emésztést ad. Ha n 
tésztát Dr. Oetker-féle sütőporral állítják elő, 
különösen a gyermekeknek a husnemüeknél 
előnyben részcsitendők, mert tejet, lisztet, zsírt, 
tojást, ezukrot tartalmaz, tehát az emberi szer­
vezetnek szükséges tápszert ami a gyermekek­
nél fontos emészthető formában. Csináljon a 

gyermekei érdekében tésztát

Dr. Oetker-féle sütőporral á izmi.
mely mindenhol a milliószor bevált receptekkel 

raktáron van.
Vigyázzunk hogy valódi Oetker-féle sütőport 

kapjunk.
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/ Miadenütt 
I A btied vidáman 
I .vrxuy áremine! kiliint^tr#
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Wagner Testvérek I «»«<*u SS rosf^wis
Újvidék

ajánlják fűszer, csemege, kávé, ásványvíz 
raktárukat a nb. közönség szives figyelmébe.

Legolcsóbb árak!
Figyelmes kiszolgálás!

rajta van a törvényes védjegy 
Főraktár :

B. FRAGNER
cs. és kir. udvari szállító 

«•Zum schwarzen Adler“ PRAG, Kleinste 203,
(a Nerudgasse sarkán)

^osta szállítás naponkint 
I egész üveg ÜTk. T\2 üveg I K. ÜÓ f. előzetes 
beküldése ellenében egy kis üveg, 2 1(. 80 l. egy 
nagy üveg, I R. 70 f. 2 nagy üveg, 8 K. -I nagy7 
üveg, 22 K. ellenében 14 nagy üveg bérmentve 
küldetik Ausztria-,Magyarország minden állomására. 
Raktárak: Ausztria-Magyorország gyógyszer- 

táraiban.

asználják
Srekedtség, kata 
l'us, nyálkásodás 
Igyomorgörcs és 
3hurut ellen a

A híres 5-ös számú pörkölt kávé % kilója K130.
Kívánatra a bevásárolt áiukat a hajó állomásra leküldjiik

tiinnnninnnnniiitiins

a 3 „fenyővel."
605fi f,zi' hftelesilelt bizonyítvány orvosoktő 
V V«#V és magánosoktól igazolja az eredmény I

Jé étvágyú és jó ízlésű bonbúnok!
Csomag 20 és 40 fill, doboz 60 fül. kapható 
Hondl Imre és Hainiss Berta gyógyszertárában

Lenolcsóbh és It ghatésosabí hashajldszer.

érdeke, hogy lehetőleg össze 
pontosítsa szükségleteinek 
beszerzését egy czégnél, f 
mert ezúton védi érdekeit j

--------------- -- --------------------------------- --- legjobban. I
Előnyei : 1. Nem kell ismeretlen céghez fordulnia.

2. Nem lesznek szétágazó 'kötelezettségei.
3. Állandó összeköttetésnél pontos és reális kiszolgálást biztosit magának.
4. Állandó összeköttetése mindig vigyázni fog önt vevőjének megtartani. \ 

Saját érdeke, hogy csak ismert, előkelő céget tiszteljen meg bizalmával -ípi í
Aufrecht és Goldschmied utóda j

Elek és Társa r.-f,.
Budapest, ÍV Károly-kőruf 10. sz.

Kaphatók kényelmes havi lefizetésre áli.t'dó összeköttetésnél folyószámlára is:
1. A magyar és német Irodalom összes
2. Képek*6' Túloldali 12 osztályunk összes cikkei első-
3. Bőröndök és dőründáruk. rendíi minőségűek és minden osztály
4. Férfi fehérnemüek. cikkeiről külön kimerítő árjegyzékkel
5. Látcsövek. rendelkezünk és a kívánt árjegyzéket
7 vt%kérPkésZÜIé,kek’ felszerelések. ingven és bérmentve kü djük.
7. Vadászfegyverek, pisztolyok, flói érték.
8. Chinaezüstáruk.
9. Csillár- és petróleum-lámpák,

10. Rézbutorok.
11. Szőnyegek.
12. Mindennemű hangszer. Minden fe:világítássá’ szívesen szolgálunk

I

: i
FÜLÖP

CUKROZOTT
HÁsmaJtó * Fii H I

Elvünk: Vevőkörünk megtartása pontos 
kiszoig. i.'s méltányos árak révért.

Nyomatott a kiadótulajdonos: Csernicsek Imre könyvnyomdájában Palánkán,

(^v-Uoítiif t.rzsebtt Jabdacbai)
Minden más hasonló szerrel előnyben részosi- 

íendő, mert ezen labdacsok menték minden 
káros alkatrészektől; a legnagyobb ered. 
mínynye! használtatnak allcstl bajoknál, könnyen 
'mJt, vértisztiró, egy hasonló szer sem oly előnyős «

: ■: sSitWisI: •;
legyőzni, a betegség legfőbb fórrá«». A cukrozott 
tai bilin« mmll a gyermekek is szívesen veszik be
,-Nm d.oii?í 15 labdacsot tartalmaz ára 
30 fill. 1 tekercs, mety a dobozi tart*i- 
máz, to hát 120 labdacs csak 2 ko 
A pénz előzetes beküldése esetén » k 4E flH. franko küldetik! n 2 K

) yÁ I Utánzatoktól óvakodjunk 
- . ,ixí,'lük „Neusten FÜ-
>r> hashajtó lat,dácsáit”. Csak az 
alódi, ha u dobozon és utasításon 
mi törvényileg bejegyzett védjegyünk 
iros-fckcte nyomáson »Heil.Leopold. 

,'S az aláírás „Philipp Neustcfn* 
Apotheke« látható. g

Philipp Neualeins Apotheke
„zürn heil. Lcomltt", Wien, I. Piánkéiig 6.

Raktár Újvidéken : Nenndovie |, I:. Korányi 
* °n)án : Stanroczky L„ Dr. Makray l,'„
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